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Οἱ ἐπιγραφικοὶ οἱ ἐνδιατρίβοντες στὴν μελέτη τῶν Ἀττικῶν ἐπιγραφῶν καὶ οἱ  

ἀσχολούμενοι μὲ τὴν Ἀττικὴ Τοπογραφία ἀνατρέχουν συχνότατα στὰ ἔργα τοῦ 
τιμωμένου μας, σεβαστοῦ καθηγητοῦ Traill, τόσο στὸ The Athenian Councillors ποὺ 
συνέγραψε ἀπὸ κοινοῦ μὲ τὸν μέντορά του, Benjamin Dean Meritt, τὸν ἀρχηγέτη τῶν 
Ἀττικῶν ἐπιγραφικῶν σπουδῶν στὴν ᾽Αμερική, ὅσο καὶ στὰ δύο προσωπικὰ του 
ἔργα, τὸ opus magnum του, Persons of Ancient Athens, καὶ στὸν ἀπαραίτητο ὁδηγὸ καὶ 
παραστάτη τῶν τοπογραφούντων ἀρχαιολόγων, μεταξὺ αὐτῶν μάλιστα τῶν 
Ἑλλήνων· λέγω τὴν μελέτη του The Political Organization of Attica. Καὶ τὰ τρία εἶναι 
ἔργα ἀναφορᾶς καὶ ἐκ τῶν ὧν οὐκ ἄνευ γιὰ τοὺς μελετητὲς τῶν Ἀττικῶν πραγμάτων. 
Ὁ Traill εὐτύχησε στὰ πρῶτα ἐπιστημονικὰ βήματά του νὰ ἔχη σπουδαίους 

καθοδηγητὲς στὸν σκολιό, μακρὸ καὶ ἀνάντη δρόμο τῶν Ἀττικῶν ἐπιγραφῶν καὶ τῆς 
Ἀττικῆς τοπογραφίας. Στὸ Harvard, ὅπου ἔκανε τὶς μεταπτυχιακές του σπουδὲς εἶχε 
καθηγητὴ τὸν Sterling Dow. Στὴν Ἀθήνα ὡς φοιτητὴς τῆς Ἀμερικανικῆς Σχολῆς εἶχε 
δάσκαλο τὸν Εὐγένιο Vanderpool. Ἀπὸ ἐκεῖνον, ὅπως καὶ ἀρκετοὶ ἄλλοι νεαροὶ 
Ἀμερικανοὶ καὶ Καναδοί σπουδαστές, νέοι φανατικοὶ γιὰ γράμματα, ἐγνώρισε τὴν 
Ἑλλάδα καὶ ἔμαθε νὰ ἀγαπᾶ καὶ νὰ σέβεται τὸν τόπο καὶ τὸν Ἑλληνικὸ τρόπο. Σὲ 
ἐκεῖνον ὀφείλει τὴν γνωριμία καὶ τὴν καθοδήγηση στὴν Ἀττικὴ τοπογραφία. Ἀπὸ τὸν 

Vanderpool ἔμαθε νὰ ἀγαπᾶ τὶς λαϊκὲς ταβέρνες καὶ τὸν πότον, μάλιστα τὴν ρετσίνα· 
στὴν «Ἤπειρο» καὶ τὰ ἄλλα ζυθεστιατόρια καὶ ταβερνεῖα τῆς περιοχῆς πλησίον τῆς  
ἀρχαίας Ἀγορᾶς ἦσαν μόνιμοι θαμῶνες οἱ μαθητὲς τοῦ Vanderpool, ὁ Geagan, ὁ 
Threatte, ὁ Langdon, ὁ σημερινὸς τιμώμενός μας John Traill, καὶ ἄλλοι διαλεκτοὶ καὶ 
φερέλπιδες νέοι ἐρευνητές. Ἴσως δὲν ἔτυχε νὰ ἔχουν διαβάσει, ἄλλα ἀσφαλῶς 
πάμπολλες φορὲς εἶχαν νοιώσει πίνοντας τοὺς εὐφρόσυνους λόγους τοῦ κυρ 
᾽Αλέξανδρου Παπαδιαμάντη: 

ἦτο ὠραῖον ρετσινᾶτον, ὅλο ἄρωμα καὶ πτῆσις καὶ ἀφρός. 
Ὁ τρίτος του δάσκαλος, μέντωρ καὶ μεγάλος φίλος ὑπῆρξε ὁ Meritt. Σὲ αὐτὸν 

ὀφείλει τὴν συστηματικὴ ἐνασχόληση τόσο μὲ τοὺς βουλευτικοὺς καὶ πρυτανικοὺς 
καταλόγους, ὅσο καὶ μὲ τὴν Ἀττικὴ προσωπογραφία. Ὁ δάσκαλος ἐμπιστεύθηκε τὸν 
ἄξιο μαθητὴ καὶ ὑπῆρξε γενναιόδωρος. Καὶ νέες ἐπιγραφὲς τοῦ παρεχώρησε νὰ 
δημοσιεύση καὶ τοῦ ἐνιπιστεύθη τὴν συνέχιση τῆς Ἀττικῆς Προσωπογραφίας. Τὸ 
σχέδιό του νὰ ἑτοιμάση νέα βελτιωμένη ἔκδοση τοῦ μνημειώδους ἔργου τοῦ Kirchner, 
τῆς Prosopographia Attica, εἶχε ἀπὸ πολλῶν ἐτῶν θέσει σὲ ἐφαρμογὴ ὁ Meritt καὶ 
πέραν τῆς προσωπικῆς του ἐργασίας ἀνέθετε κατὰ καιροὺς τὴν σύνταξη δελτίων σὲ 
συνεργάτες του, νεώτερους ἐρευνητές, τὸν Kendrick Pritchett, τὸν Tony Raubitschek 
τὴν Daphne Hereward καὶ ὀλίγους ἄλλους, κυριώτατα ὅμως στὸν ἐξαίρετο Ἕλληνα 
ἐπιγραφικὸ Γεώργιο Σταμίρη, ποὺ ὑπῆρξε βοηθὸς καὶ στενὸς συνεργάτης τοῦ Meritt 
στὸ Institute for Advanced Study ἐπὶ 13 συναπτὰ ἔτη, ἀπὸ τὸ 1948 ἕως τὸ 1961. Ἡ 



ἐμπιστοσύνη ποὺ ἔδειξε ὁ Meritt στὸν Traill δὲν διεψεύσθη. Ἐκτὸς τῆς δημοσιεύσεως 
βουλευτικῶν καταλόγων στὸ περιοδικὸ Hesperia καὶ τῆς συνδημοσιεύσεως μαζὶ μὲ 
τὸν δάσκαλο τῶν Athenian Councillors στὴν σειρὰ τῶν μπλὲ τόμων τῆς Ἀρχαίας 
Ἀγορᾶς, ὁ Traill ἀφιεώθηκε στὴν σύνταξη σὲ εὐρύτερη πλέον βάση, καὶ μὲ τὴν χρήση 
τῆς τεχνολογίας καὶ τῶν δυνοτήτων τῶν ὑπολογιστῶν, τῆς προσωπογραφίας ποὺ 
τώρα θὰ περιελάμβανε ἐκτὸς τῶν Ἀθηναίων πολιτῶν καὶ τῶν γυναικῶν, τοὺς ξένους, 
μόνιμους καὶ περιστασιακοὺς κατοίκους τῶν Ἀθηνῶν καὶ τοὺς δούλους. Ἡ σύνταξις 
τοῦ τιτάνιου αὐτοῦ ἔργου, ἔργου ζωῆς τοῦ Traill, στὸ ὁποῖο συνέβαλε μεγάλως καὶ ἡ 
οἰκογένειά του, ἐκράτησε πλέον τῶν τριανταπέντε ἐτῶν. ῾Ο πρῶτος τόμος τῶν 
Persons of Ancient Athens δημοσιεύθηκε τὸ 1994 καὶ ὁ 21ος, ὁ τελευταῖος, τὸ 2012. 
Ἀλλὰ ὁ γεραρὸς γέρων δὲν ἀφήνει τὸ ἀγαπημένο πνευματικό του τέκνο. Ἐξέδωσε 
δύο ἀκόμη τόμους, μὲ Προσθετέα καὶ Διορθωτέα· τὸν τελευταῖο τὸ 2021. Εἶμαι δὲ 
βέβαιος ὅτι θὰ ἑτοιμάζη καὶ τρίτον, καὶ οἱ ἀνακοινώσεις τοῦ Συμποσίου ἀσφαλῶς θὰ 

τοῦ προσφέρουν νέο καὶ ἀρκετὸ ὑλικὸ γιὰ τὰ Addenda et Corrigenda του.  
῾Η δημοσίευσις καταλόγων βουλευτῶν καὶ πρυτάνεων καὶ ἡ σύνταξις τοῦ opus 

magnum, τῶν Persons of Ancient Athens, ἐπέβαλλε νὰ ἔρχεται στὴν Ἑλλάδα συχνά, γιὰ 
νὰ μελετᾶ τόσο στὴν ἀρχαία Ἀγορά, στὴν ἀποθήκη τῆς Στοᾶς Ἀττάλου, ὅσο καὶ στὸ 
Ἐπιγραφικὸ Μουσεῖο, ὥστε ἐξ αὐτοψίας νὰ συλλέγη τὰ νέα ὀνόματα καὶ κατὰ 
περίπτωσιν νὰ ἐλέγχη τὶς παλαιὲς ἀναγνώσεις. Ἡ προηγηθεῖσα διδασκαλία, ἡ 
συναναστροφὴ μὲ τὸν Εὐγένιο Vanderpool, τὰ συχνὰ ταξίδια, ἡ παραμονή, καὶ τὸ 
ἀντικείμενο τῆς σπουδῆς ὑπῆρξαν καθοριστικὰ γιὰ τὴν στενὴ καὶ ἀγαπητικὴ σχέση 
τοῦ Traill μὲ τὸν τόπο καὶ τοὺς ἀνθρώπους.  
Ἡ πατρίδα καὶ οἱ Ἕλληνες ὁμότεχνοι ὀφείλουν στὸν Traill πολλά, διότι ἀγάπησε 

τὴν Ἑλλαδα, ἔμαθε τὴν νέα Ἑλληνικὴ καὶ ἐπιδιώκει πάντοτε νὰ τὴν ὁμιλεῖ. ᾽Ανήκει 
στὴν παλαιά, ἐκλείπουσα πλέον, γενεὰ τῶν Ἀμερικανῶν καὶ Καναδῶν Ἑλληνιστῶν 
ποὺ θεωροῦν ὅτι ὁ Ἑλληνικὸς πολιτισμός, ἀρχαῖος, μεσαιωνικὸς καὶ νεώτερος, 
συνιστοῦν ἀδιάσπαστη συνέχεια καὶ ἑνότητα καὶ ὅτι ἡ γνώση τοῦ νεοῦ Ἑλληνισμοῦ 
συμβάλλει ἀποφασιστικὰ στὴν κατανόηση τοῦ ἀρχαίου ῾Ελληνικοῦ κόσμου.  
Εἶναι ἀπὸ τοὺς ἐλάχιστους, –καὶ τώρα μὲ τὸν θάνατο τοῦ David Jordan, τοῦ Leslie 

Threatte καὶ τοῦ Ron Stroud, ὁ κύκλος ἐμίκρυνε ἀκόμη περισσότερο–, ποὺ ἐξ ἐπιλογῆς 
συναναστρέφεται καὶ ἔχει σταθερὲς φιλίες μὲ Ἕλληνες, ταξιδεύει στὴν ὕπαιθρο, 
περπατᾶ, καὶ ἀπολαμβάνει τὴν καλὴ παρέα καὶ τὸ κρασὶ στὰ λίγα ἐναπομείναντα 
παλαιὰ ταβερνεῖα. 
Ἡ Ἑλληνικὴ Ἐπιγραφικὴ Ἑταιρεία ἔχει παλαιὰ σχέση μὲ τὸν τιμώμενο, καὶ μερικὰ 

μέλη της, μεταξύ των καὶ ὁ ὁμιλῶν συνδέονται μαζί του μὲ μακρὰ φιλία. Καὶ ἡ φιλία 
του μᾶς τιμᾶ. Ὑπῆρξε, καὶ παραμένει, ὁ Traill σταθερὸς ὑποστηρικτὴς καὶ κήρυκας 
τοῦ ἔργου τῆς Ἑταιρείας καὶ, ὅποτε τοῦ ἐζητήθη, προσέφερε, καὶ συνεχίζει νὰ 
προσφέρη, ἀφειδῶς τὶς γνώσεις καὶ τὴν πεῖρα του στὰ μέλη της.  
Τὸ δὲ Ἐπιγραφικὸ Μουσεῖο, ποὺ στεγάζει τὴν σημερινὴ ἐκδήλωση πρὸς τιμήν του 

ὑπῆρξε καὶ γιὰ τὸν Τraill, ὅπως καὶ γιὰ πολλοὺς ἀκόμη ἐπιγραφικούς, μάλιστα 
Ἀττικούς, home sweet home, γιὰ νὰ ἐπαναλάβω τὴν θερμὴ φράση τῆς Lillian Jeffery. 

 



Σεβαστὲ καθηγητὰ Traill, φίλτατε Ἰωάννη 
Ἡ ἀπόφασις τοῦ Ἐπιγραφικοῦ Μουσείου καὶ τῆς Ἑταιρείας μας νὰ ὀργανώσωμε 

καὶ νὰ Σᾶς ἀφιερώσωμε, –ἐπ᾽ εὐκαιρίᾳ τοῦ ταξιδιοῦ σας μετὰ ἀπὸ τέσσερα ἔτη–, τὸ 
Ἀττικὸ Ἐπιγραφικὸ καὶ Τοπογραφικὸ Συμπόσιο, εἶναι ἐλάχιστο δεῖγμα τιμῆς καὶ 
μικρὸ ἀντίδωρο γιὰ τὴν γενναία συνεισφορά Σας καὶ τὴν μεγάλη συμβολή Σας στὴν 
μελέτη τῶν Ἀττικῶν ἐπιγραφῶν, τῆς Προσωπογραφίας καὶ τῆς Ἀττικῆς Τοπογραφίας, 
ἀλλὰ καὶ ἔνδειξη τῆς βαθείας εὐγνωμοσύνης μας γιὰ τὴν σταθερή, εἰλικρινῆ Σας 
ἀγάπη και μακρὰ σχέση μὲ τὸν τόπο καὶ τοὺς Ἕλληνες. 

 

Εἰς ἔτη πολλά. 

Χαίροις ἡμῖν, φίλε Ἀττικέ 

 

 


